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Declaration of Jean Damascéne SEMANZA L(“% @ ‘ l

I, Jean Damascéne SEMANZA, hereby declare under penalty of perjury that the following
18 true and correct:

1. I'have been jailed in Gisenyi prison in 1995 and released in July 2006 because I
had followed the guilt plea procedure.

2. Thave been tried by Gacaca of Nyaruteme sector in September 2006 and sentenced
to 12 years imprisonment because I had confessed.

3. Thave been advised that a person known as witness XBM has testified before the
International Criminal Tribunal for Rwanda in Arusha that I have attended a
meeting at Mutura commune office. This testimony is untrue. I have never
attended any meeting at Mutura commune office. To attend a population meeting I
had to go to Rwerere commune where I was residing.

4. 1have never possessed an gun

15/01/07 (sgnd)
Jean Damascene SEMANZA

(sgnd)

Dick Prudence MUNYESHULI
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TRIAL CHAMBER No. 3 CASE No. ICTR-98-44-T

THE INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL
FOR RWANDA

PERSONAL INFORMATION SHEET FOR
NZIRORERA DEFENCE WITNESS

Name: /06 .+~ b amoe ors SEMAANS A
Date of Birth: 20 - 72 ~/% 72

Gender: NAAL E

Nationality: RWAND ESE
Ethnicity: LT U
Occupation:

Current: S AR MM €A (n%\) PRIS @/\)@4@)
1994 . SAROMEXL

Place of Birth: /< A8 LY 6 "M 0

Cellule /X A8 U KOO Commune /<) WECRCAC

Secteur YN U K/ NGO Prefecture Lre&EANYY
Residence in 1994: /-( AR UK O 0O .

Cellule )< AB UK DM O Commune /\> WERERE

Secteur YN A K1 U Prefecture (A / & & nY y

Currentresidence: (L /S ENN7T PRI o)

Cellule Commune
Secteur Prefecture
Father’sname: & AHE MU K1 Y/ K ( RUubdarrtidar A
Mother's name: A/ N7/ QAKA M 1S HA -
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Arusha International Conference Centre
P.0O. Box 6016, Arusha, Tanzania
Tel: 255 27 2504207-11/2504367-72 or 1 212 963 2850 — Fax: 255 27 2504000/2504373 or 1 212 963 2848

ATTESTATION BY THE PRESIDING OFFICER PURSUANT TO
RULE 92 BIS (B)

1, C&N € 1A/ #,Q)’m o MA , Presiding Officer appointed by the

Registrar of the International Criminal Tribunal for Rwanda on R 0-o 7 = ’;2 09?
pursuant to Rule 92 bis of the Rules of Procedure and Evidence, with the assistance of a

certified interpreter, certify:

That on Qéﬂ-0‘9~Q®®c}in C"‘QE/\)Q// /OQ/&GJ\S

The following person appeared:

Witness's First and Last name(s) TEAN O 4/\4/-\‘\9 (ENE $E M AN 2 A
Date and Place of Birth: _/ YA 72 P /'(A au X O 8]

Identity-, or Passport No.: _/ /7 y2 & 004¥0e6 O 3¢

Habitual Residence: /XAB U K 0N O (” o v G /SENYS PR/ISOA

e That in the attached statement (s) dated ($"- O/~ X 0C 7
——

and Addendum if applicable, certified by the undersigned
on-09- 09 the said, Jeon O . So0manXx & s identified as

his (her) author;

+ That the above-mentioned witness was provided with a version of the said statement in
a language that he (she) understands:

e That the above-mentioned witness was informed, in a language that he (she)
understands, by the Presiding Officer that if the contents of the written statement are
not true to the best of his (her) knowledge and belief then he or she may be subject to
proceedings for giving false testimony;




e That the above-mentioned witness was provided with a text of Rule 91 of the Rule of
Procedure and Evidence, in a language he (she) understands;

e That the above-mentioned witness declared that the content of his (her) written
statement are true and correct to the best of his (her) knowledge and belief;

o That no pressure was brought to bear on the witness and that he (she) voluntarily
signed the attached declaration dated ___ /& - ® 7/ - 20607

» That the following persons were present during the said declaration: < E
{0

(,,ﬁ/wwﬂos

S/ pPrULENCE VK tifv\/@&.#uu (ﬁ.lqwtj;”a/w
R ) CHARL A YOG A (Aémvpuéu) —

o

Additional remarks:

Do p onsnt oy M- ~KRilo A2 MY ™R
O 20 A @Qm OLo (g S EMRAVI Y. Ll o )/LQ_)/
an Ao aﬁ& 0ol BoumanA A o
Jwﬂw% K oo Loan bsomiriEN SEMANIY .
S o by Hao moanmne Mo Ax o A<rown
or Yhe CAulergsy prrieom. L Ao LY
@8R Mol A s APy ea Ao

N QLm0 f /&,M,A,ch o~y Q

Done this :’?6- - @3 - :2 9@97 .
At Cr7CeENyYr PRLISAA

Signature of the Presiding Officer
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Arusha International Conference Centre
P.O. Box 6016, Arusha, Tanzania
Tel: 255 27 2504207-11/2504367-72 or 1 212 963 2850 — Fax: 255 27 2504000/2504373 or 1 212 963 2848

WITNESS DECLARATION PURSUANT TO RULE 92 BIS (B)

Witness’s First and Last name(s) f EAN ‘A AMAS CENE Q E/M AN 2 A

Date and Place of Bith: __ = O = /2 -197 X , /"(4 B 1O MO

Identity-, or Passport No.: /) /ST & 0064L¢OC £ 0 3¢

Habitual Residence: % \/A" | U "( o 0
Presiding Officer: @/\/Q JAN f7/6 ™ CT o NI

1, 49” Aﬁm aPChre &”‘Mﬂ? the undersigned, hereby confirm that the content of

the written statement(s) | madeon___ / { - O/ ~ < QQ)? is true

and correct to the best of my knowledge.

Doneina’@g’\)\f/ on I 09 —QO&Q

—

===

Signature




